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ปาฐกถา"ศิลปะจนี" แหงสมเด็จพระเทพรัตนฯ 
 

โดย พงศภัค อรมุต 

 
 
 

เปนที่ประจักษชัดในหมูพสกนิกรชาวไทยแลววา สมเดจ็พระเทพรตันราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกมุารี ทรงมีพระปรีชาสามารถในดาน ศิลปะจีนและจีนวิทยา มากแค
ไหน 
 
โดยจะเห็นไดจากการทีท่รงพระวิรยิะศึกษาภาษาจีนมาอยางจริงจังเปนเวลานาน
ถึง 30 ป และยงัทรงใฝรูรักการอาน กระทั่งพระปรชีาสามารถพระราชนิพนธหนังสือ
ภาษาจีนหลากเรื่อง หลายอรรถรส ใหกับวงการหนังสือไทย 
 
กระทั่งมีผูแตงบทกลอนเฉลมิพระเกียรติ ไววา "รอยประกายฉายชัดพระอัจฉรยิ
ญาณ แสงตระการบรรณภพจบฟาดิน" 
 

จีนวิทยา เปนสาระความรูอยางหนึ่งทีส่มเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมาร ีทรงสนพระทยัยิ่ง และทรงศึกษา
คนความาอยางยาวนาน อีกทั้งยังเสดจ็พระราชดําเนินเยือนประเทศจีนหลายครั้ง และยังทรงไปศึกษาตอภาษาจีนใน
ประเทศจีนอีกดวย 
 
สมเด็จพระเทพรัตนฯทรงมีพระราชนิพนธในการเสด็จพระราชดําเนินเยือนประเทศจีนจาํนวน 11 เรื่อง บทความและเอกสาร
ทางวชิาการ รวมทั้งคาํกลอนพระราชนิพนธแปลนวนิยายจีน และบทกวจีีน เชน ผีเสื้อ, เมฆเหินน้ําไหล แสงโคมของไอร
เคอ, สาวนอยเสี่ยวหยูว เปนตน 
 
สวนพระราชนพินธและบทแปลกวีจีน มีประมาณ 200 บท สวนใหญจะเปนบทกวีจีนสมัยราชวงศถังและราชวงศซง อาท ิ
เก็จแกวประกายกว,ี หยกใสรายคํา 
 
ถึงตอนน้ีทรงมีพระราชนิพนธหนังสือจีนเลมใหมในช่ือชุด "ศิลปะจีน" ซึง่เปนหนังสือทีร่วบรวมจากปาฐกถา
พิเศษ ที่เสด็จพระราชดาํเนินไปทรงเปนองคปาฐก เน่ืองในงานวิชาการ "วันสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยาม
บรมราชกุมาร"ี ณ มหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ วทิยาเขตองครกัษ จ.นครนายก เมื่อวันที่ 30 ธันวาคม 2548  

 

ขาวจากหนังสือพิมพมติชน ฉบับประจําวันที่  13  เดือนธันวาคม  พ.ศ.2550     หนา  34
ศูนยสารสนเทศและการประชาสัมพันธ ไดจัดระบบขาวสื่อสิ่งพิมพ สนใจดูท่ีได   http://news.swu.ac.th/newsclips/ 
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"ศิลปะจีน" เปนหนังสือปาฐกถาที่เปยมไปดวยคุณคา ครอบคลุมศิลปะจีนทุกแขนง 
เน้ือหาที่ทรงบรรยายนั้นมีความยาวประมาณ 2 ชั่วโมงเศษ แตกลับใหความรูตั้งแต
นิยามของคําวา "ศิลปะ" การแบงประเภทศลิปะ โดยเนื้อหาสาระครอบคลมุถึง
ศิลปะจีนแขนงตางๆ อยางครบถวน  
 
ทั้งในดานจติรกรรม การเขียนตัวอักษรจีน ประติมากรรม เครือ่งกระเบื้อง รวมทั้ง
การอนุรักษและเผยแพรศลิปะจนี และในตอนทายยังทรงใหขอคิดทีล่ึกซึ้งเก่ียวกับ
ศิลปะจีนอีกดวย 
 
นอกจากนี้ ในการแสดงปาฐกถาพิเศษครั้งนั้น สมเด็จพระเทพรัตนฯทรงฉายภาพงานศิลปะประเภทตางๆ ทีท่รงคัดสรรไว
เปนอยางดีประมาณ 130 ภาพ ประกอบการบรรยาย ทําใหผูฟงเขาใจไดอยางซาบซึ้งยิ่ง 
 
มาบัดนี้ปาฐกถาพิเศษไดรับการพระราชทานใหจดัพิมพเปนเลมเพ่ือเผยแพรความรูเรื่อง ศิลปะจีน พรอมภาพประกอบ
พระราชทานอยางครบถวน 
 
และเพื่อใหเปนที่แพรหลาย บริษัท สยามพิวรรธน จํากัด และ นานมีบุคส รวมกันจัดนทิรรศการและการเสวนาเรื่อง "ศิลปะ
จีน:งานศิลปพิไล:ใกลชดิธรรมชาต"ิ ข้ึน ที่แกรนดฮอลล สยามดสิคัฟเวอรี ่โดยไดเชญิวทิยากรอยาง พิษณุ ศุภนิมิตร, 
ปกรณ ลิมปนุสรณ และ ดร.สุกัญญา บํารุงสุข มานั่งเสวนาแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
 
ชวงแรก ปกรณ ลิมปนุสรณ ผูเชี่ยวชาญภาษาจีนของมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร พูดในฐานะที่อยูในวงการภาษาจีนมา
ยาวนาน วา สมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงจุดเทียนใหกับวงการหนงัสือและภาษาจีนในประเทศ
ไทย  
 
"เทียนเปนแสงสวางเลมนอย แตทานจดุบอยๆ ซึ่งเปนสิ่งทีส่ะทอนใหเห็นอะไรบางอยาง และเปนแสงสวางสองทางทั่วโลก 
โดยเฉพาะคนไทยที่กําลังตื่นเรื่องของจีนมาก ทําใหคนไทยเกิดกระแสเรยีนภาษาจีนมากขึ้น และเปนไปอยางรวดเร็ว..  
 
..อยางไรก็ตาม ทามกลางความตื่นตัวนั้น หากมองอยางลึกซึ้ง แมปจจุบันไทยกําลังตื่นตวักับภาษาจีน แตก็กําลังประสบ
ปญหากับการเรยีนแบบฉาบฉวย ตองการเรยีนแบบเร็วๆ เรียนภาษาแลวก็ไมเขาใจวาภาษานาํไปสูอะไร ผลในการเรยีน
ภาษาจีนของคนไทยเรยีนนานมาก แตผลที่ออกมาคอนขางต่ํา และยังมองวาภาษาจีนเปนปลายทาง คนไทยที่ลงทุน
ศึกษาภาษาจีนมักคิดวาเรียนจบก็สามารถหางานไดงาย ลงทนุงาย ซึ่งที่จริงแลวภาษาจีนสามารถนํามาเสรมิเติมแตง
สติปญญาของคนไทยไดไมแพภาษาอังกฤษ ภาษาจีนเปรยีบเสมือนขุมทรพัยในการเสริมสรางสติปญญาของคนไทยได
เปนอยางดี" 
 
ปกรณบอกอีกวา ถาดจูากพระราชกรณียวัตรของสมเด็จพระเทพรตันฯ พระองคจะทรงเรียนภาษาจีนเมื่อ 30 ปที่แลว ซึ่ง
ไมใชเวลานอยๆ สมเด็จพระเทพรตันฯ ทรงอักษรจีนทลีะนอย แตตอเนื่อง ไมไดทรงทิ้ง พระราชนิพนธที่ออกมาแตละเลม
ของพระองคก็เหมือนเทียนในการสองแสงสวาง และเมื่อเทยีบกับหลักวิชาการแลวสามารถใชเปนเอกสารอางอิงได สมเด็จ
พระเทพรัตนฯทรงใชถอยคาํในการบรรยายภาพไดกะทดัรดั อานแลวสามารถทําความเขาใจไดงาย การทีพ่ระองคทรง
บรรยายไดขนาดนี้ตองอาศยัภมิูธรรมในการบรรยาย  
 
จึงเห็นวาหนังสอืเลมน้ีสมควรตองเปนหนังสืออานนอกเวลาในการเรียน และเปนหนังสือที่มีผลตอวงการภาษาจีนมาก 
เพราะทาํใหเกิดความรูความเขาใจในเรื่องของคนจีน และศลิปะจีนมากขึ้น เสริมกับความรูที่มีอยูดั้งเดิม 
 
ตอมา พิษณุ ศภุนิมิตร ศิลปนและอาจารยมหาวิทยาลยัศิลปากร พูดถึงหนังสือปาฐกถาพระราชนิพนธฯเรื่อง ศิลปะจีน วา 
ศิลปะจีนทีท่รงนิพนธไว เปนพ้ืนฐานสําหรับคนเรียนภาษาจีนทั่วไป ทรงเนนการรูคาของศิลปะจีน  
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"ทานทรงเก็บยอดมาเขียนไดอยางยอดเยี่ยม ซึ่งการทีท่านทรงทําอยางนี้ได อาจเปนเพราะทานเสด็จฯไปจีนถึง 24 ครั้ง 
และยังสามารถกลาวสุนทรพจนเปนภาษาจีนได ทรงเกงมาก ที่อัศจรรยมากๆ คือ ทานสามารถยกกวีของสุนทรภูออกมาใน
พระราชนิพนธดวย ทานไดพูดถึงโลกโลกาภิวัตนซึ่งเกิดข้ึนจากกวีทีช่ื่อ ชูยวน ทานทรงเตือนใหจดทะเบียนในวรรณกรรม
ไวเพ่ือปองกันไมใหตางประเทศเอาไป" 
 
ชวงสดุทายของการเสวนามีการขับรองเพลงจีน พรอมการเลนเครื่องดนตรจีีน โดยอาจารยดุษฏ ีพนมยงค 
 
เปนอีกหนึ่งพระปรีชาสามารถของเจาฟาหญิงอันเปนที่รักยิ่งของคนไทย 
 
หนา 34 


